
Пройдя некоторое время по деревне, мы обнаружили, что Наруто в одиночестве ест рамен в
ресторане Ичираку. Мне стало грустно видеть его всегда одного, и я решил зайти и сесть
рядом. Сакура тоже вошла и встала рядом со мной. Я посмотрел на Теучи, улыбнулся ему,
снова перевёл взгляд на Наруто и сказал:— После того как ты закончишь, давай пойдём по
магазинам, Наруто.Наруто недоуменно спросил:— Почему я?Я ответил:— Потому что мы
собираемся купить тебе новую одежду.Наруто выглядел удивленным и возразил:— У меня уже
есть одежда.Я только покачал головой и произнёс:— Наруто, я буду откровенен. Ты не
выглядишь «круто» в этом оранжевом комбинезоне. Я хочу изменить твой стиль, чтобы ты смог
завести себе подружку.Наруто посмотрел на меня и Сакуру, слегка покраснел и начал есть,
опустив голову. Я рассмеялся, глядя на него, а затем перевёл взгляд на Теучи, у которого в
уголках глаз появлялись слёзы. Он подумал: «Наконец-то у Наруто появились настоящие
друзья. Я так счастлив».Наруто доел свой рамен и встал, чтобы заплатить, когда Теучи
сказал:— Это за счёт заведения, Наруто. А теперь иди и наслаждайся временем с
друзьями.Наруто ответил:— Спасибо, старина.Мы с Сакурой обменялись взглядами с Теучи и
улыбнулись, после чего пошли с Наруто по магазинам. В одном из магазинов мы заставили
Наруто примерить множество вещей. В конечном итоге мы остановились на черном пальто и
брюках с оранжевыми вставками, белой футболке и черных ботинках. Я попросил портного
вышить спиральный символ Узумаки на спине пальто (это напоминало одежду Боруты, только с
полосками другого цвета).Пока мы ждали, когда готово пальто и остальное, я взглянула на
Сакуру, которая рассматривала дамские платья, и сказала:— Сакура, как насчёт того, чтобы
мне помочь тебе выбрать одежду?Сакура посмотрела на меня, опустила голову и с надеждой
спросила:— Ты действительно поможешь мне выбрать одежду?— Конечно, Сакура, я помогу
тебе, — ответила я.У неё засветились глаза, и она подумала: «Да! Саске-кун собирается купить
мне одежду. Я так счастлива!».Пройдя несколько стеллажей, я выбрала наряд, похожий на тот,
что носила Тентен в «Шиппудене» для Сакуры. Это был зелёный китайский топ и ярко-
коричневые брюки длиной до щиколоток вместо красного платья, которое она носила все это
время. Я также решила обновить свой наряд и купила такую же одежду, в которой Саске
собирался появиться после возвращения от Орочимару, только без верёвки. Это была серая
рубашка с немного приоткрытой грудью и черные брюки. Я также выбрала серебряную
цепочку с крестом и серьгу для левого уха, тоже в форме креста. Я всегда считала, что эти
серьги смотрятся круто.После того как мы купили мою одежду, я попросила портного вышить
символ Учихи на спине моей рубашки, цветок сакуры на спине платья Сакуры и число «7» на
левой груди одежды для всей команды. Получив наши наряды, я расплатилась за все и мы
направились в комплекс Учиха. Когда мы добрались до моего дома, я взяла ножницы и сделала
Наруто новую прическу. Когда я закончила, Наруто стал похож на Минато. Сакура также
отметила, что Наруто теперь выглядит хорошо. После этого они с Сакурой вернулись домой, а
я подумал: «Скоро будут экзамены на чунина», и лег спать.
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